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 Проект «Великая борьба 2.0» 
Имеет огромный успех в Тайване

Северный Азиатско-Тихоокеанский дивизион

 Проект «Великая борьба 2.0» достиг огромного успеха в Тайване благода-
ря совместным усилиям издательской ассоциации «Знамения времени» и Тай-
ваньской конференции. Их партнерство инициировало целый ряд программ, 
в том числе направленных на Капелланское служение в местах заключения и 
повсеместное распространение литературы. 

Ключевым моментом проекта является распространение книги «Великая борь-
ба» в более чем 40 тюрьмах Тайваня. Эта работа, являющаяся частью давней 
программы служения в тюрьмах, проводится уже более 20 лет, и в 2023 году 
проект «Великая борьба 2.0» получил дальнейшее развитие. Эта инициатива 
предоставила заключенным доступ к преобразующей вести этой книги, спо-
собствуя духовному росту и побуждая к духовным размышлениям среди за-
ключенных.



Помимо служения в тюрьмах, проект получил распространение в местных об-
щинах благодаря широким информационным кампаниям и рекламным ак-
циям. В настоящее время «Великая борьба» представлена в более чем 600 
неконфессиональных книжных магазинах Тайваня, что позволяет донести 
евангельскую весть до широкой аудитории. Поместные церкви также активно 
участвуют в поддержке проекта, способствуя его успеху посредством литера-
турного евангелизма.

О влиянии этих инициатив свидетельствуют полученные отклики. Среди мно-
гочисленных свидетельств выделяется письмо заключенного из тюрьмы Чи-
айи. Человек выразил глубокую благодарность за возможность познакомиться 
с этой книгой, подчеркнув важную роль, которую сыграл литературный еванге-
лизм в его личном преображении. Заключенный написал: 



Письмо от заключенного на китайском языке. 

«Я пишу вам из тюрьмы Чиайи, где я сейчас отбываю срок. У меня нет доступа 
к компьютеру, телефону или Интернету. После прочтения книги Эллен Г. Уайт 
«Великая борьба», меня очень заинтересовали и другими ее книги: Патриархи 
и пророки, Пророки и цари, Желание веков и Деяния апостолов. Я хотел бы по-
просить копию каталога, чтобы приобрести эти книги у вас.
Для оплаты я буду использовать почтовый денежный перевод, поэтому, пожа-
луйста, пришлите мне также несколько бланков денежных переводов. Кстати, 
книга «Даниил и Откровение» Урии Смита также издана в издательстве «Зна-
мения времен»?
Пожалуйста, отправляйте все по адресу: Zhang XX, Lukang Township, Chiayi 
County.

Спасибо большое за ваше время и участие. Пусть Бог благословит вас!»
Сотрудничество издательства «Знамения времен» и Конференции Тайваня де-
монстрирует силу объединенных усилий в распространении вести надежды и 
вдохновения через литературу. Проект «Великая борьба 2.0» продолжает рас-
ширяться и может коснуться еще многих сердец на территории Тайваня.
Оригинал статьи вы можете прочитать на сайте:
https://www.nsdadventist.org/a-touching-testimony-from-the-great-controversy-2-0-project-in-taiwan/
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Японская унионная конференция 
создает Манга,вдохновившись 
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Отдел Издательского служения Японской 
Унионной конференции представил ре-
волюционную книгу манга, вдохновлен-
ную темами добра и зла, изложенными в 
книге «Великая борьба». Этот революци-
онный проект призван увлечь молодые 
умы, представив сложные богословские 
концепции в упрощенном, анимирован-
ном и современном японском стиле, соот-
ветствующем культурным предпочтениям 
молодежи. Манга также предназначена 
для использования в молодежных про-
граммах, что расширяет ее охват и влия-
ние.

Идея проекта манга возникла из желания сделать теологические повествова-
ния более доступными для молодой аудитории. Создатели решили изобразить 
историю Люцифера, изложенную в книге «Патриархи и пророки», в формате 
манги. Это амбициозное начинание потребовало сотрудничества теологов, 
художников и писателей, чтобы обеспечить богословскую точность и художе-
ственное качество проекта.
Изначально решение изобразить Люцифера в качестве центрального персона-
жа вызвало опасения у заинтересованных сторон проекта. Однако команда по-
ставила во главу угла важность предоставления значимых выводов и ответов о 
существовании зла в мире. Эта направленность и послужила основой для раз-
вития проекта. Преодолев первые сомнения, мы создали убедительное пове-
ствование, которое нашло отклик у целевой аудитории.
Получившаяся манга свидетельствует о силе творческого сотрудничества и 
потенциале инновационных подходов к духовному воспитанию. Преподнося 
глубокие темы через культурно значимые средства, Японская унионная конфе-
ренция создала прецедент использования современных методов повествова-
ния для решения извечных вопросов веры и морали.
Оригинал статьи вы можете найти на сайте:
https://www.nsdadventist.org/bridging-faith-and-culture-with-the-manga-
mission-project/
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Издательство «Восточный страж»
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Южно-Азиатский дивизион
Автор: Алмир Маррони| Директор Отдела Издательского служения Генеральной Конференции

На фото Алмир Маррони (по центру) вместе с сотрудниками Южно-Азиатского Дивизи-
она и руководителями Отдела Издательского служения перед зданием офиса Западного 
Униона, расположенного рядом с издательством.

В Пуне, Индия, состоялось празднование столетнего юбилея издательства 
«Восточный страж». Торжество началось в четверг, 7 ноября, с масштабной 
программы, посвященной столетию служения и верности распространению 
Адвентистской вести.
Адвентистская весть впервые достигла Индии в 1893 году, положив начало 
миссии по распространению своего учения по всему многообразному субкон-
тиненту. Важнейшей стратегией в этой работе было распространение печатной 
литературы. Миссионеры и местные новообращенные неустанно трудились, 
распространяя трактаты, брошюры и книги, в которых излагались Адвентист-
ские убеждения и доктрины. Издательство «Восточный страж» сыграло важ-
ную роль в этой миссии, став краеугольным камнем литературного служения 
церкви в Индии. На протяжении многих лет издательство печатало материалы 
на различных индийских языках, обеспечивая доступность Адвентистской ве-
сти для людей с разными языковыми и культурными традициями.



Пастор М. Вильсон, президент издательства «Восточный страж», произносит при-
ветственную речь на церемонии открытия.

Издательство «Восточный страж» празднует свое 100-летие и подсвечивая бо-
гатое наследие веры, верности и преобразующей силы литературы, способ-
ствующей духовному росту по всей Индии.

[Фотографии предоставлены Отделом Южной Азии]



Бюллетень ОИС направлен на то, чтобы сообщать новости о литературной евангельской работе адвентистам 
всего мира. Его целевой аудиторией является церковная администрация, руководители издательств, лидеры ОИС, 

литературные евангелисты, а также другие читатели.
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